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Capitale mondiale
du Pinot noir

p a r  Pa u l  Ve t t e r

Plusieurs Pinots noirs de la région ont été parés d’or au Mondial du Pinot
noir à Sierre, l’un des plus grands concours mondiaux dédiés aux vins.

For many wine-lovers, Pinot noir is associated
with Bourgogne, but for the past decade, the name
of the Sierre region has also been linked to this
famous variety of vines. A handful of enthusiasts
who one day decided to organise a competition 
in the Cité du Soleil dedicated to the wines made
from this variety, can take the “blame” for this.
After nine editions, this competition has made a
name for itself as an event not to be missed. It is

one of the ten events numbered
among those of the Fédération
Mondiale des Grands Concours
Internationaux de Vins et
Spiritueux and has the advantage
of being under the double
sponsorship of the Organisation
Internationale de la Vigne et du
Vin and the Union Internationale
des Oenologues.
From the start, the Mondial du
Pinot Noir was international. In
1998, for the first edition, the
organisers gathered 402 samples

Pour nombre d’amateurs de vins, Pinot noir rime
d’abord avec Bourgogne. Mais depuis une
décennie, la région sierroise est venue elle aussi
lier son nom à celui du célèbre cépage. La 
«faute» à une poignée de mordus qui ont un jour
décidé d’organiser dans la Cité du Soleil un
concours dédié aux vins issus de cette variété. 
En neuf éditions, cette rencontre s’est imposée
comme un incontournable rendez-vous. Elle 
est l’une des dix manifestations
membres de la Fédération
mondiale des grands concours
internationaux de Vins et
Spiritueux et bénéficie du double
patronage de l’Organisation
Internationale de la Vigne et du
Vin et de l’Union Internationale
des Œnologues. 
Depuis ses débuts, le Mondial du
Pinot noir s’est internationalisé.
En 1998, pour la première
édition, les organisateurs avaient
réuni 402 échantillons. Seuls 68

Des Pinots à déguster

Les deux meilleurs Pinots de la
région sierroise sont à découvrir
à Salquenen, à la Kreuzritter-
kellerei (Leo-Erno Cina) et au
Caveau de Salquenen (Gregor
Kuonen et Fils). Parmi les caves
régionales ayant obtenu des
médailles d’or signalons la Cave
Bruchez et la Cave Eric et Gas-
ton Bonvin, toutes deux à Flan-
they. Signalons aussi la Cave
Mabillard-Fuchs à Venthône, le
Domaine des Muses (Robert Ta-
ramarcaz) à Sierre et la Cave St-
Mathieu (Jean-Louis Mathieu) à
Chalais.
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together. Only 68 of them came from vineyards
outside Switzerland. In 2006, approximately 35
per cent of the 1,100 wines tasted came from
about twenty foreign countries. 

Substance unity

The Mondial du Pinot noir is the only international
confrontation at this level devoted to just one
variety of vine. “This substance unity, exalted by
the delicacy and subtlety of the Pinots from all
around the world, is a bonus from a
communication point of view. For the producer,
it’s an opportunity to show the quality of his
produce. As for the consumer, the list of the
competition winners will act as a guarantee when
making his choice”, the Sierre organisers believe.
Among the 51,000 hectares of Pinot noir growing
on the planet (half in France), only 4,200 are in
Switzerland. However, the competitiveness
created by the Sierre rendezvous has enabled the
Swiss producers to be well placed on the list of
winners. During the last edition, two of the four
Grandes gold medals were awarded to the region;
to the Salquenen vineyards to be precise. Nineteen
of the sixty-seven gold medals were awarded to
Pinot noirs from Valais. All the various types of
wine were represented among the winners, from
the elegant vintage wines, silky and fruity and
produced in vats, to the more full-bodied, tannic
wines with aromatic flavours influenced by their
production in barrels. “The Pinot will express
itself whether it is produced in barrels or in vats, if
the wine-maker knows how to bring out its best”,
Mike Favre, oenologist and president of the
Mondial du Pinot Noir, is happy to say.

d’entre eux provenaient de vignobles extérieurs à
la Suisse. En 2006, parmi les quelque 1100 vins
dégustés, 35 pour cent provenaient d’une
vingtaine de pays étrangers.

Unité de matière

Le Mondial du Pinot noir est l’unique confron-
tation internationale de ce niveau consacrée à un
seul cépage. «Cette unité de matière, sublimée
par la finesse et la subtilité des Pinots du monde
entier, constitue un atout en matière de
communication. Pour le producteur, c’est
l’opportunité de faire découvrir la qualité de ses
produits. Quant au consommateur, il trouvera
dans le palmarès du concours des garanties pour
l’orienter dans ses choix», estiment les
organisateurs sierrois.
Sur les 51’000 hectares de Pinot noir plantés sur
la planète (la moitié en France), seuls 4200 le 
sont en Suisse. Mais l’émulation suscitée par le
rendez-vous sierrois permet aux producteurs
helvétiques de figurer en bonne place au
palmarès. Lors de la dernière édition, parmi les
quatre Grandes Médailles d’or, deux venaient de
la région, du vignoble de Salquenen plus
précisément. Dix-neuf des soixante-sept médailles
d’or furent attribuées à des Pinots noirs valaisans.
Tous les styles de vins figuraient au palmarès, des
crus élégants, soyeux et fruités vinifiés en cuves,
aux vins plus corsés et tanniques à la gamme
aromatique influencée par un élevage en
barrique. «Le Pinot s’exprime aussi bien élevé en
barrique que vinifié en cuve, lorsque l’encaveur
sait en tirer le meilleur», se réjouit l’œnologue
Mike Favre, président du Mondial du Pinot noir.

Some Pinots to try

The two best Pinots in the Sierre
region can be found in Salque-
nen, at the Kreuzritterkellerei
(Leo-Erno Cina) and at the Ca-
veau de Salquenen (Gregor Kuo-
nen et Fils). The Cave Bruchez
and the Cave Eric and Gaston
Bonvin, both from Flanthey, are
among the regional cellars who
were awarded gold medals. We
should also mention the Cave
Mabillard-Fuchs in Venthône,
the Domaine des Muses (Robert
Taramarcaz) in Sierre and the
Cave St-Mathieu (Jean-Louis
Mathieu) in Chalais. 
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